
IVA incluido-VAT included-Inkl. MwSt.

Bajo petición le proporcionaremos un menú aparte con los alérgenos
Upon request we gladly provide you with separate menu with allergic labeling.

Auf Wunsch stellen wir Ihnen gerne eine separate Speisekarte mit Allergiker-Kennzeichnung zur Verfügung.

Consultar con el personal los platos adaptados para dietas especiales (niños, celíacos, vegetarianos, 
hipocalóricos)

Consult with the staff the dishes adapted for special diets (Children, celiac, vegetarian, hypocaloric)
Wenden Sie sich an das Personal, um Gerichte für spezielle Diäten (Kinder, Zöliakie, Vegetarier, 

Hypokalorien) zu erhalten

SNACK

13:00 - 20:00

Gazpacho Tradicional con sus guarniciones

Traditional Andalusian gazpacho with garnish

10 €

Nachos con pico de gallo y salsa de queso cheddar fundido 

Mexican nachos with pico de gallo, melted cheddar cheese sauce

12 €

Tomate tarifeño aliñado con atún confitado a baja temperatura
Seasoned Tarifa’s tomato and tuna at low temperature

14 €

   Ensalada César tradicional con pollo y lascas de Parmigiano Reggiano

Classic Caesar salad with chicken and Parmesano Reggiano

14 €

Jamón Ibérico con tomate tarifeño sobre cama de salmorejo

Iberian ham with tarifa’s tomato and Salmorejo

18 €
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SNACK
13:00 - 20:00 

Tosta de Queso Payoyo, cebolla caramelizada y mermelada de tomate 

Payoyo Cheese Toast, caramelized onion and tomato jam

         8€

Tosta de Atún en manteca con toque de especias

Tuna toast in butter with a touch of spices  

9€

Wrap de Quinoa y Falafel con Hummus, Rúcula y Salsa de Yogur al Pepino

Quinoa and Falafel Wrap with Hummus, Arugula and Cucumber Yogurt Sauce

         14€

Wrap de pollo con mayonesa de aguacate y tomate fresco

Chicken Wrap with avocado Mayonnaise and fresh tomato

14€

Poké bowl de salmón y aliño Hawaiano

Poké bowl with salmon and Hawaiian dressing

        16€
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SNACK
13:00 - 20:00 

Sándwich Mixto (Jamón y Queso)

York and cheese Sandwich

9€

Sándwich Club ( Bacon, huevo cocido, jamón cocido y queso)

Club Sandwich (Bacon, boiled egg, cooked ham and cheese)

10€

Sándwich rústico de pavo, rúcula y tomate con pan de pipas y semillas. 
Rustic turkey, arugula and tomato sandwich with seed bread and seeds. 

12€

Hamburguesa de pollo

Chicken Burguer

14€

Hamburguesa de vaca retinta con queso de cabra y cebolla caramelizada

Retinto Beef Burguer with goat cheese and caramelized onion

18€
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Panacotta (consultar sabores)

Panacotta (ask for flavours)

6€

Mousse de Chocolate

Chocolate mousse

6€

Brownie de chocolate con helado de vainilla

Chocolate brownie with vanilla ice cream

6€
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